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Message

Pranešimas 002

Komisijos pranešimas - TRIS/(2020) 03598
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Pranešimo vertimas 001
Pranešimas: 2020/0611/DK

No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202003598.LT)
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2. DK

3A. Erhvervsstyrelsen
Langelinie Allé 17
2100 København Ø.
Tlf. +45 35 29 10 00
e-mail: noti@erst.dk

3B. Miljø- og Fødevareministeriet
Departementet
Slotsholmsgade 12
1216 København K
Tlf. +45 38 14 21 42
e-mail: mfvm@mfvm.dk

4. 2020/0611/DK - S80E

5. Įsakymas dėl tam tikrų pramoninių šiltnamio efektą sukeliančių dujų reguliavimo

6. Siūlomas pakeitimas susijęs su vietoje įrengtomis šaldymo sistemomis, kurių užpildas atitinka 5 t CO2 ekvivalento arba
mažiau.

7. – Apie įsakymą dėl tam tikrų pramoninių šiltnamio efektą sukeliančių dujų reguliavimo paskutinį kartą pranešta
pranešimais 2001/121/DK ir 2018/416/DK.



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

8. Pagal siūlomą pakeitimą 1 priedo 4 punkte numatyta nukrypti leidžianti nuostata taikoma tik šilumos siurbliams,
kuriems netaikomas 2 punktas, šaldymo įrangai, oro kondicionavimo sistemai (komfortiškas vėsinimas) ir džiovinimo
prietaisams, kurių užpildai yra 0,15–10 kg. Taigi ateityje didžiausia šių produktų kategorijų užpildo riba bus 5 t CO2
ekvivalento. Panaikinama minimali 0,15 kg riba.

Be to, įsakymo 1 priedo 5 punkte nustatoma nauja išimtis. Šaldymo įrangai, kuriai netaikomas 4 punktas, kurios užpildai
yra 0,15–10 kg ir kuri yra visiškai surinkta gamykloje, kaip kompaktiški elementai, pirmiausia surenkami suvirinant arba
įlydant, nustatomas leidimas netaikyti įsakymo 2 straipsnyje numatyto draudimo, susijusio su naujų produktų, kuriuose
yra šiltnamio efektą sukeliančių dujų ir kuriems taikomas šis įsakymas, importu, pardavimu ir naudojimu. Tai reiškia, kad
šiai produktų kategorijai, kaip ir anksčiau, bus taikoma išimtis.

Be to, iš dalies keičiamas 1 straipsnis dėl įsakymo taikymo srities, kad pranešimas būtų taikomas ne „HFC, kurių
visuotinio atšilimo potencialas (GWP) yra 5 arba daugiau“, o „HFC, išskyrus HFO“. PFC ir SF6, kaip ir anksčiau, pateks į
įsakymo taikymo sritį. Taip pat nurodoma, kad įsakymas taikomas pirmiau minėtoms medžiagoms –– tiek atskirai, tiek
mišiniuose, kurių sudėtyje yra viena arba daugiau šių medžiagų. Šiuo performulavimu nesiekiama pakeisti esamos
įsakymo taikymo srities.

3 straipsnio 3 punktas perkeltas į 1 straipsnio 2 punktą, nes logiškiau šį punktą pateikti prie įsakymo taikymo srities.

Žodis „prekės“ visame įsakyme pakeičiamas žodžiu „produktas“. Taip siekiama pranešimo tekstą suderinti su Danijos
cheminių medžiagų įstatymu (žr. visų pirma įstatymo 30 straipsnio 2 ir 3 dalis). Šiuo performulavimu nesiekiama pakeisti
esamos įsakymo taikymo srities.

Danų kalba padaryta keletas kalbinių pakeitimų, kad nuostatos būtų aiškesnės.

Galiausiai paaiškinamas 5 straipsnio 1 dalyje pateiktos baudžiamosios teisės nuostatos nusikalstamas turinys.
Neketinama niekaip keisti Baudžiamojo kodekso taikymo srities ar apimties.

9. Bendras pakeitimų tikslas – riboti Danijoje išmetamų šiltnamio efektą sukeliančių dujų kiekį ir skatinti naudoti klimatui
mažiau kenkiančius aušalus. To siekiama keičiant šaldymo sistemų ir pan. matmenų skaičiavimo pagrindą, kad riba būtų
nustatoma ne kilogramais, o atitiktų nurodytą CO2 ekvivalentų kiekį. Padarius pakeitimą įmonės galės lanksčiau
projektuoti susijusius įrenginius, kartu darant teigiamą poveikį klimatui. Kitaip sakant, jei naudojamas klimatui mažiau
kenkiantis aušalas, sistemos matmenys gali būti didesni.

Laikoma, kad pakeitimai nesudaro kliūčių laisvam prekių ar paslaugų judėjimui, nes taisyklėmis tiesiog bus užtikrinama,
kad, kai techniškai įmanoma, būtų visapusiškai išnaudojamos galimybės kurti klimatui mažiau kenkiančius aušalus, kaip
numatyta Reglamente (ES) Nr. 517/2014.

10. Nuoroda (-os) į pagrindinį (-ius) tekstą (-us): šio įsakymo teisinis pagrindas yra Danijos cheminių medžiagų įstatymo
30 straipsnis, 45 straipsnio 1 dalis ir 59 straipsnio 4 dalis (žr. 2017 m. sausio 26 d. Konsoliduotąjį įstatymą Nr. 115).

11. Ne

12. -

13. Ne

14. Ne

15. Taip

16. PPO aspektas



EUROPEAN COMMISSION
Directorate-General for Internal Market, Industry, Entrepreneurship and SMEs
Single Market Enforcement
Notification of Regulatory Barriers

NE – projektas nedaro didelės įtakos tarptautinei prekybai.

Sanitarinių ir fitosanitarinių priemonių aspektas

Ne – projektas nėra sanitarinė ar fitosanitarinė priemonė.
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